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м. Хмельницький 'ГГ-1 р-

Хмельницький заклад дошкільної освіти №26 «КУЛЬБАБ К А» Хмельницької міської ради 
Хмельницької області, в особі директора Паращук Катерини Леонідівни, що діє на підставі Статуту, надалі 
іменується як -  «Замовник», з однієї сторони, та

Фізична особа -  підприємець Роїк Мирослава Василівна, що діє на підставі виписки з ЄДР, (надалі 
як -  «Постачальник») з іншої сторони, разом - Сторони, уклали цей договір про наступне (далі - Договір):

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. Постачальник зобов’язується надати Замовнику товар код ДК 021:2015 03140000-4 Продукція 

тваринництва та супутня продукція» (яйця) (далі «Товар» або «Товари») відповідно до специфікації 
(Додаток № 1), яка є невід‘ємною частиною цього Договору.

1.2. Обсяги закупівлі товару можуть бути зменшені з урахуванням фактичного обсягу видатків Замовника.
1.3. Місце поставки товару: Україна, 29000, Хмельницька область, місто Хмельницький, вулиця 

Інститутська, будинок 19/3
1.4. Поставка товару проводиться відповідно до попередніх замовлень Замовника, здійснених засобами 

телефонного зв’язку або електронною поштою.
1.5. Строк поставки товару: до 31.12.2024 року.
1.6. Товар повинен постачатися у спеціальному автотранспорті.

2. ЯКІСТЬ ТОВАРІВ
2.1. Постачальник повинен поставити Замовнику товар, передбачений цим Договором, якість якого 

відповідає вимогам нормативної документації і підтверджується сертифікатом якості, або іншим документом, 
який підтверджує якість товару.

2.2. Товар постачається партіями, протягом однієї доби з моменту подання Замовником заявки 
Постачальнику у будь-який із способів визначених п. 1.4. Договору.

2.3. Постачальник зобов’язується поставити товар у асортименті, якості та кількості відповідно до 
чинного законодавства України та вимог до предмету закупівлі.

2.4. У разі надання товару неналежної якості або товару, що не відповідає умовам цього Договору, 
Постачальник зобов'язується за власний рахунок у термін 3 (три) години з моменту складення Сторонами Акту 
про виявлені порушення, усунути всі недоліки або привести їх результати у відповідність з вимогами цього 
Договору.

2.5. Поставка Товару здійснюється в упаковці, придатній для її транспортування, і такій, що відповідає 
встановленим в Україні вимогам і забезпечує, за умови належного поводження з Товаром, схоронність Товару 
під час транспортування, розвантаження та збереження.

3. ЦІНА ДОГОВОРУ
3.1. Загальна ціна цього Договору дорівнює сумарній вартості товару, отриманого покупцем, і становить:

ОО лкк.___грн. СМчіууік №шЄлУг _____), без ПДВ.
3.2. Ціну розраховано з урахуванням строку та обсягу надання Товарів за цим Договором, усіх супутніх 

послуг та усіх обов’язкових податків, зборів і платежів.

4. ПОРЯДОК ЗДІЙСНЕННЯ ОПЛАТИ
4.1. Джерело фінансування -  кошти місцевого бюджету.
4.2. Оплата передбачена п. 3.1. цього Договору, сплачується Замовником шляхом перерахування коштів 

на розрахунковий рахунок Постачальника після поставки товару Замовнику протягом 30 календарних днів, 
згідно наданих Постачальником накладних за наявності фінансування.

4.3. Бюджетні зобов’язання Замовника за Договором виникають в межах наявних відповідних бюджетних 
призначень (асигнувань), встановлених кошторисом (згідно ч. 1 ст. 48 Бюджетного кодексу України).

4.4. Будь-які штрафні та оперативно-господарські санкції у випадку затримки бюджетного фінансування 
до Замовника не застосовуються.

5. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН
5.1. Замовник зобов’язаний у тому числі але не обмежуючись:
5.1.1. Своєчасно та в повному обсязі оплатити Товар, належним чином наданий Постачальником в 

порядку та на умовах, визначених цим Договором на підставі накладної.
5.1.2. Приймати Товари згідно з умовами цього Договору та накладної.
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5.2. Замовник має право у тому числі але не обмежуючись
5.2.1. Достроково в односторонньому порядку розірвати цей Договір у р п  к ш ш ш  п б с ш п т  

Постачальником, повідомивши про це його у 10-денний строк, у випадках:
- невиконання заявки на поставку товару, наданої Замовником. Невиконанням заявки на поставку товару с 
затримка з поставкою товару на десять календарних днів, яка засвідчена актом, за підписом представників 
Замовника і Постачальника;
- невідповідності якості поставленого товару умовам розділу 2 даного договору;
- систематичне (більше ніж двічі) не надання документів, які підтверджують якість товару, відповідно до 
розділу 2 даного договору.

5.2.2. Відмовитися від прийняття товару, що не відповідають умовам цього Договору.
5.2.3. На відшкодування завданих йому прямих, документально підтверджених збитків, відповідно до 

чинного законодавства України та умов цього Договору.
5.2.4. Достроково розірвати цей Договір.
5.3. Постачальник зобов'язаний у тому числі але не обмежуючись:
5.3.1. Забезпечити надання товару протягом однієї доби з моменту подання Замовником заявки 

Постачальнику.
5.3.2. Забезпечити надання Товару, якість якого відповідає умовам, встановленим цим Договором.
5.3.3. Сплатити штрафні санкції і відшкодувати збитки в разі невиконання, або неналежного виконання 

зобов'язань за цим Договором, у розмірі подвійної облікової ставки НБУ на дату виникнення обставин, якщо 
виконавець не доведе, що порушення цього Договору сталося не з його вини.

5.3.4. Сплатити податки і збори згідно діючого законодавства України.
5.3.5. Здійснити доставку і розвантаження товару за адресами місця поставки, вартість включається в ціну 

пропозиції.
5.3.6. Забезпечити упаковку товарів, щоб забезпечувати їх захист від зовнішнього впливу та збереженість 

при транспортуванні.
5.3.7. Надати супровідні документи на Товари.
5.3.8. Надати накладну на Товари, що відповідає специфікації у 3 примірниках. Накладна має відповідати 

п. 1.1. Договору.
5.4. Постачальник має право у тому числі але не обмежуючись:
5.5. На повну оплату за поставлений належний Товар відповідно цього Договору.

6. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН ТА ВИРІШЕННЯ СПОРІВ
6.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов'язань за цим Договором Сторони несуть 

відповідальність, передбачену чинним законодавством України та цим Договором.
6.2. Закінчення строку дії цього Договору не звільняє Сторони від відповідальності за його порушення, 

яке мало місце під час дії цього Договору.

7. ПОРЯДОК ВИРІШЕННЯ СПОРІВ
7.1. У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов’язуються вирішувати їх шляхом 

взаємних переговорів та консультацій.
7.2. У разі недосягнення Сторонами згоди спори (розбіжності) вирішуються у судовому порядку 

відповідно до чинного законодавства України.

8. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ (ФОРС-МАЖОР)
8.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов'язань за 

цим Договором у разі виникнення обставин непереборної сили (форс-мажору), які не існували під час укладення 
цього Договору та виникли поза волею Сторін (аварія, катастрофа, стихійне лихо, епідемія, епізоотія, війна 
тощо).

8.2. Сторона, що не може виконувати зобов'язання за цим Договором унаслідок дії обставин непереборної 
сили (форс-мажору), повинна не пізніше ніж протягом 5 (п’яти) робочих днів з моменту їх виникнення 
повідомити про це іншу Сторону у письмовій формі.

8.3. Доказом виникнення обставин непереборної сили (форс-мажору) та строку їх дії є відповідні 
документи, які видаються Торгово-Промисловою палатою України та Державною службою України з 
надзвичайних ситуацій. Неповідомлення або невчасне повідомлення позбавляє Сторону права посилатися на 
будь-яке вищезгадане як на підставу, звільнення від відповідальності за невиконання зобов’язань.

8.4. У разі коли строк дії обставин непереборної сили (форс-мажору) продовжується більше ніж 5 (п’ять) 
робочих днів, кожна із Сторін в установленому порядку має право розірвати цей Договір.
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9. СТРОК ДП ДОГОВОРУ
9.1. Цей Договір набуває чинності з лати підписання у п и т а о м і  ц р я я а н а а  Старів і  діє ш  

«31» грудня 2024 року, а в фінансових зобов'язаннях до повного виконання обов'язків сторін.
9.2. Цей Договір укладається і підписується українською мовою у двох автентичних примірниках, що 

мають однакову юридичну силу, по одному для кожної із сторін.
9.3. Цей Договір може бути розірваний за взаємною згодою Сторін шляхом укладення додаткової угоди 

до цього Договору.

10. КОНФІДЕНЦІЙНІСТЬ ІНФОРМАЦІЇ
10.1. Кожна із Сторін зобов'язана забезпечити збереження конфіденційної інформації, отриманої при 

виконанні цього Договору, і вжити всі належні заходи щодо її нерозголошення з урахуванням чинного 
законодавства України. Передача вказаної інформації юридичним або фізичним особам, які не мають 
відношення до цього Договору, її опублікування або розголошення іншими шляхами і засобами можуть мати 
місце тільки за письмовою згодою Сторін, незалежно від причин і строку припинення дії цього Договору, крім 
випадків, які передбачені чинним законодавством України. Відповідальність Сторін за порушення положення 
цього пункту визначається і вирішується згідно з чинним законодавством України.

11. АНТИКОРУШЦЙНЕ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ
11.1. Сторони підтверджують, що при виконанні цього Договору Сторони, а також їх афілійовані особи 

та працівники зобов’язуються: дотримуватись чинного законодавства України та відповідних міжнародно- 
правових актів щодо запобігання, виявлення та протидії корупції, а також запобігання та протидії легалізації 
(відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом; вживати всіх можливих заходів, які є необіжними та 
достатніми для запобігання, виявлення і протидії корупції у своїй діяльності; не пропонувати, не обіцяти, не 
надавати, не приймати пропозицій, обіцянок чи надання неправомірної вигоди (грошових коштів або іншого 
майна, переваг, пільг, послуг, нематеріальних активів, будь якої іншої вигоди нематеріального чи негрошового 
характеру без законних на те підстав) прямо або опосередковано будь-яким особам/від будь яких осіб за 
вчинення чи невчинення такою особою будь-яких дій з метою отримання неправомірної вигоди (обіцянки 
неправомірної вигоди) від таких осіб.

11.2. У разі отримання однією зі Сторін відомостей про вчинення особою/особами, визначеними у 
Договорі, заборонених до вчинення у цьому розділі дій, та/або відомостей, що відбулося або може відбутися 
корупційне правопорушення за участю вказаної особи/ осіб, така Сторона має право направити іншій Стороні 
вимогу надати пояснення з цього приводу.

12. ПРИКІНЦЕВІ ПОЛОЖЕННЯ
12.1. Усі правовідносини, що виникають з цього Договору або пов'язані з ним, у тому числі пов'язані з 

дійсністю, укладенням, виконанням, зміною та припиненням Договору, тлумаченням його умов, визначенням 
наслідків недійсності або порушення Договору, регламентуються цим Договором та відповідними нормами 
законодавства, а також застосовними до таких правовідносин звичаями ділового обороту на підставі принципів 
добросовісності, розумності та справедливості.

12.2. Сторони визначили, що з укладенням Договору всі переговори, листування, угоди, протоколи про 
наміри, втрачають силу.

12.3. При зміні поштової адреси, поточного рахунку, статусу платника податку або інших реквізитів 
Сторона цього Договору повинна повідомити іншу Сторону рекомендованим листом в 3-денний термін.

12.4. Будь-які зміни або доповнення до цього Договору вносяться виключно в письмовій формі у вигляді 
додаткових угод.

12.5. Жодна із Сторін не має права передавати свої права та обов’язки за Договором іншій стороні без 
письмової на те згоди другої Сторони.

12.6. Постачальник підтверджує, що не є громадянином Російської Федерації/Республіки 
Білорусь/Ісламської Республіки Іран (крім того, що проживає на території України на законних підставах); 
юридичною особою, утвореною та зареєстрованою відповідно до законодавства Російської 
Федерації/Республіки БілорусьЛсламської Республіки Іран; юридичною особою, утвореною та зареєстрованою 
відповідно до законодавства України, кінцевим бенефіціарним власником, членом або учасником (акціонером), 
що має частку в статутному капіталі 10 і більше відсотків (далі - активи), якої є Російська Федерація/Республіка 
Білорусь/Ісламська Республіка Іран, громадянин Російської Федерації/Республіки Білорусь/Ісламської 
Республіки Іран (крім того, що проживає на території України на законних підставах), або юридичною особою, 
утвореною та зареєстрованою відповідно до законодавства Російської Федерації/Республіки 
Білорусь/Ісламської Республіки Іран, крім випадків, коли активи в установленому законодавством порядку 
передані в управління АРМА; або пропонує в тендерній пропозиції товари походженням з Російської
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Федераці'іУРеспубліки Білорусь/Ісламської Республіки Іран (за винятком товарів походженням з Російської 
Федерації/Республіки Білорусь, необхідних для ремонту та обслуговування товарів, придбаних до набрання 
чинності постановою Кабінету Міністрів України від 12 жовтня 2022 р. № 1178 “Про затвердження 
особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом 
України “Про публічні закупівлі”, на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів 
з дня його припинення або скасування” (Офіційний вісник України, 2022 р., № 84, ст. 5176).

12.7. Постачальник підтверджує, що не перебуває під дією спеціальних економічних та інших 
обмежувальних заходів, передбачених Законом України «Про санкції», чи спеціальних санкцій за порушення 
законодавства про зовнішньоекономічну діяльність та Постанови Кабінету Міністрів України від 09 квітня 
2022р. № 426 «Про застосування заборони ввезення товарів з Російської Федерації», а також будь-яких інших 
обставин та заходів нормативного, адміністративного чи іншого характеру, що перешкоджають укладенню 
та/або виконанню Договору.

12.8. Цей Договір складений при повному розумінні Сторонами його умов та термінології українською 
мовою, відсутністю примусу, та наявність необхідних повноважень для його підписання, у двох автентичних 
примірниках, які мають однакову юридичну силу, -  по одному для кожної із Сторін.

13. ДОДАТКИ ДО ДОГОВОРУ
13.1. Невід’ємною частиною цього Договору є:
- Додаток 1 - (специфікація).

14. МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ ТА БАНКІВСЬКІ РЕКВІЗИТИ СТОРІН 
ЗАМОВНИК ПОСТАЧАЛЬНИК

Хмельницький заклад дошкільної освіти №26 
«КУЛЬБАБКА» Хмельницької міської ради 

Хмельницької області

Адреса: Україна, 29000, Хмельницька область, 
місто Хмельницькйй, вулиця Інститутська, 
будинок 19/3 
Код ЄДРПОУ 36326212
р/р У І \  лКіч!С. 1Ж  хССОЛССОї -,3£ СС С

Фізична особа -  підприємець 
Роїк Мирослава Василівна

Адреса: 29028, Україна, Хмельницька обл., м. 
Хмельницький, вул. Панаса Мирного, буд. 28/3 
РНОКПП 3324916969 
р/р иА633204780000026005924940049 
в АБ «УкрГазбанк»
Тел.(068) 031-83-01



5

від « 01 » 5
Додаток № 

Договору № АО
2024 року

СПЕЦИФІКАЦІЯ
код ДК 021:2015 03140000-4 Продукція тваринництва та супутня продукція» (яйця)

№
з/п Найменування Од. вим. К-ть Ціна за одиницю, 

без ПДВ, гри.
Загальна вартість, 

без ПДВ, гри.

1. Яйця шт. 40&О 5,00 ^  400,00

ВСЬОГО:
в тому числі ПДВ .£ ііСООО

Загальна вартість: прописом Лі'АУ'М* ■го'Г'ма'улл <илиэ\ Ори. ОСЖЕДл.

РЕКВІЗИТИ
ЗАМОВНИК

Хмельницький заклад дошкільної освіти №26 
«КУЛЬБАБКА» Хмельницької міської ради 

Хмельницької області

ПОСТАЧАЛЬНИК 
Фізична особа -  підприємець 
Роїк Мирослава Василівна

Адреса: Україна, 29000, Хмельницька область, місто 
Хмельницький, вулиця Інститутська, будинок 19/3 
Код ЄДРПОУ 36326212
р/р УА І 4АССОЗ СОСЮ&Г осо
р/р \Ж - м ил .і '.о о -ассча 0 п о о
в ДКСУ м ^ Щ ^

• V- О ---------V

атерина ПАРАЩУК

Адреса: 29028, Україна, Хмельницька обл., 
Хмельницький, вул. Панаса Мирного, буд. 28/3 
РНОКПП 3324916969 
р/р иА63320478000002б005924940049 
в АБ «УкрГазбанк»
Тел. (068) 031-83-01

,п\ДПр/>

м.

Мирослава РОЇК


